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VOS AFFAIRES MUNICIPALES

LA SOURCE 

municipale
VILLE DE WATERVILLE
BUREAU MUNICIPAL – HÔTEL DE VILLE
170, rue Principale Sud
Waterville (Québec) J0B 3H0
819 837-2456 / adm@waterville.ca
waterville.ca
facebook.com/villewaterville

HEURES D’OUVERTURE  
DE L’HÔTEL DE VILLE :
Lundi : 8 h 30 à 12 h 00 - 13 h 00 à 16 h 30
Mardi : 8 h 30 à 12 h 00 - 13 h 00 à 16 h 30
Mercredi : Fermé
Jeudi : 8 h 30 à 12 h 00 - 13 h 00 à 16 h 30
Vendredi : Fermé

TRAVAUX PUBLICS : 
819 837-2789 / voirie@waterville.ca
Appel d’urgences 24 h : voirie, aqueduc, 
égout, etc.

CALENDRIER DES SÉANCES 
RÉGULIÈRES DU CONSEIL  
POUR L’ANNÉE 2025
HEURE DES SÉANCES : 19 H

Lundi 13 janvier 2025
Lundi 3 février 2025
Lundi 3 mars 2025
Lundi 7 avril 2025
Lundi 5 mai 2025
Lundi 2 juin 2025
Lundi 7 juillet 2025
Lundi 11 août 2025
Mardi 2 septembre 2025
Lundi 6 octobre 2025
Lundi 10 novembre 2025
Lundi 1er décembre 2025

LES NUMÉROS IMPORTANTS
URGENCES : 9-1-1

SERVICE D’INCENDIE : 9-1-1

POLICE – SÛRETÉ DU QUÉBEC : 
819 849-4813

INFO-SANTÉ : 8-1-1

CLSC DE LA MRC-DE-COATICOOK : 
819 849-9102

HÔPITAL DE FLEURIMONT : 819 346-1110

AIDE COMMUNAUTAIRE DE LENNOXVILLE : 
819 821-4779

BIBLIOTHÈQUE DE WATERVILLE : 
819 837-0557

CENTRE D’ACTION BÉNÉVOLE DE LA MRC 
DE COATICOOK : 819 849-7011

CENTRE CULTUREL ET COMMUNAUTAIRE 
DE WATERVILLE : 819 837-0275

CLUB DE GOLF DE WATERVILLE : 
819 837-2966

ÉCOCENTRE DE WATERVILLE
819 849-7015
ecocentre@mrcdecoaticook.qc.ca

ÉCOCENTRE ET SITE D’ENFOUISSEMENT 
DE COATICOOK : 819 849-9479

FADOQ – CLUB RENDEZ-VOUS DE 
WATERVILLE : 873 200-2919

HLM DE WATERVILLE – RAYNALD 
DROLET : 819 849-6238

MAISON DES JEUNES DE WATERVILLE : 
819 408-3103

PARC MINIER DE CAPELTON : 819 346-9545

PATRIMOINE ASCOTT HERITAGE : 
849 346-6746

POSTE CANADA - BUREAU DE 
WATERVILLE : 819 837-2988

RESSOURCERIE DES FRONTIÈRES : 
819 804-1018

SPA DE L’ESTRIE : 819 821-4727

ADMINISTRATION MUNICIPALE
NATHALIE ISABELLE
Directrice générale et  
greffière-trésorière
819 837-2456
dg@waterville.ca

Inspecteur en bâtiments et  
en environnement
819 837-2456, poste 126
inspecteur@waterville.ca

CHRISTINE ROY
Trésorière adjointe
819 837-2456, poste 121
adm@waterville.ca

ALLEN DESROSIERS
Responsable des travaux publics
819 837-2789
responsable@waterville.ca

JACINTHE GRENIER
Agente administrative et  
aux communications
819 837-2456, poste 127
agente@waterville.ca

NATHALIE ROY
Secrétaire réceptionniste
819 837-2456, poste 101
info@waterville.ca

NATHALIE DUPUIS
Mairesse

VOTRE CONSEIL  
MUNICIPAL

PHILIPPE-DAVID 
BLANCHETTE
Conseiller No.1

KARL  
HUNTING

Conseiller No.3

VÉRONIQUE  
BLAIS

Conseillère No.5

GAÉTAN  
LAFOND

Conseiller No.2

GORDON  
BARNETT

Conseiller No.4

RENÉ  
BESSETTE

Conseiller No.6

Photos : Photo SM

Congé des fêtes
Les bureaux de l’hôtel de ville 
seront fermés du 20 décembre 
au 5 janvier inclusivement pour 
les vacances du temps des fêtes.

Meilleurs 
vœux 
Que les Fêtes soient riches 
de joie et de gaieté, que la 
nouvelle année déborde 
de santé, bonheur et de 
prospérité.

On vous souhaite un 
joyeux Noël et une bonne 
année 2025 de la part du 
conseil municipal  
de Waterville.

PROCHAINS	 DATES LIMITES	 DATES DE SORTIE 
NUMÉROS	 (réception du matériel)	 DU JOURNAL

FÉV-MARS 	 22 janvier	 4 février
AVRIL-MAI	 19 mars	 2 avril
JUIN-JUILLET	 21 mai	 4 juin
AOÛT-SEPT	 20 août	 3 septembre
OCT-NOV	 17 septembre	 1 octobre
DÉC-JANVIER	 19 novembre	 3 décembre
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SÉANCE RÉGULIÈRE DU CONSEIL 
TENUE LE 7 OCTOBRE 2024 À 19 H

LA VILLE ADOPTE :

-	 le calendrier pour les séances régu-
lières du conseil municipal de l’année 
2025.

LA VILLE OCTROIE :

-	 le contrat d’exploitation et d’opération 
de son usine de traitement d’eau potable 
du secteur urbain à l’entreprise Aqua-
tech, pour la période du 1er janvier au  
31 décembre 2025. La Ville de Waterville 
doit recourir à des services profession-
nels spécialisés pour l’exploitation et 
l’opération de son usine de traitement 
d’eau potable du secteur urbain. Après 
adoption du règlement 607 sur la ges-
tion contractuelle, la Ville peut octroyer 
un contrat de gré à gré pour un montant 
inférieur à 100 000 $ (ou tout autre seuil 
maximal établi par le législateur).

-	 La ville décide de défrayer les coûts 
pour l’année 2025, de 77 460 $ plus taxes 
applicables pour le mandat de base. 

-	 La ville approuve les tarifs horaires pour 
la gestion des alarmes et des urgences : 
opérateur à 96,00 $/heure plus taxes 
applicables. 

LA VILLE ACCEPTE :

-	 l’offre de service déposée en octobre 
2024 par la Société protectrice des ani-
maux de l’Estrie (SPA) pour la gestion 
des animaux et des licences à partir du 1er 
janvier 2025 jusqu’au 31 décembre 2027. 
Cette offre de service comprend la ges-
tion des licences de chats et chiens, la 
gestion des chiens dangereux, le suivi des 
dossiers problématiques, la gestion des 
urgences et plus particulièrement un sou-
tien aux citoyens. 

-	 Les nouvelles responsabilités en lien 
avec la Loi visant à favoriser la protec-
tion des personnes par la mise en place 
d’un encadrement concernant les chiens 
nécessite une ressource dédiée à la ges-
tion des animaux et des connaissances 
en comportement canin. 

-	 La ville souhaite confier la gestion des 
animaux à un organisme possédant les 
compétences et l’expertise nécessaire. 
La ville souhaite :

• protéger ses citoyens en lien avec les 
chiens dangereux;

• assurer la quiétude lors de situations 
concernant les nuisances;

• encourager l’adoption d’animaux errants 
et/ou abandonnés. 

SÉANCE RÉGULIÈRE DU CONSEIL 
TENUE LE 4 NOVEMBRE 2024 À 19 H

LA VILLE OCTROIE :

-	 le contrat d’entretien saison 2024-2025 
de la patinoire extérieure à Anthony 
Bergeron-Houle pour un montant 
total de 11 000 $ plus taxes. La Ville de 
Waterville entretient une patinoire exté-
rieure pendant la période hivernale. 
Elle souhaite engager un contractuel 
pour effectuer les travaux d’entretien et 
de surveillance de la patinoire et de la 
glissade. 

LA VILLE PROLONGE :

-	 le programme de soutien aux familles 
jusqu’au 31 décembre 2025. La ville de 
Waterville propose ainsi le rembour-
sement à l’achat de produits sanitaires 
durables pour les produits suivants :

• Compresses d’allaitement lavable

• Couches lavables pour bébé

• Couches lavables pour la piscine

• Couches lavables pour adultes

• Coupes menstruelles

• Culottes d’apprentissage lavables

• Culottes absorbantes lavables

• Serviettes hygiéniques lavables

• Protège-dessous lavables.

-	 Le remboursement se fait sur présen-
tation de la facture, 50 % du montant, 
jusqu’à concurrence de 250 $ par famille 
pour les familles qui s’engagent à les uti-
liser et ce à partir de la date d’adoption 
de la présente résolution.

-	 Ce prolongement fait suite à l’adop-
tion, en septembre 2019, de la Politique 
familiale et des aînés de la ville ainsi 
que son plan d’action 2020-2024.  
Ce prolongement fait suite à l’adoption 
de la résolution 4601-2020-05-04, en mai 
2020, bonifiant le soutien aux familles.

Décisions du conseil 
municipal

Waterville et Compton se partageront 
la direction du Service de sécurité 
incendie à partir de janvier 2025
Le Service de sécurité incendie de la 
Ville de Waterville entame un nouveau 
chapitre avec l'annonce que M. Patrick 
Giguère quittera son poste de directeur 
après 14 ans de service et le début d’une 
entente de partage de ressource avec la 
municipalité de Compton pour assurer la 
direction du Service de sécurité incendie 
dès janvier 2025.

Dans un contexte où les exigences et 
les responsabilités liées au poste de 
direction du Service de sécurité incen-
die sont en constante augmentation, les 
élus de Waterville se sont tournés vers la 
municipalité de Compton, avec qui elle 
possède déjà des ententes d’entraide et 
d’utilisation d’équipements en matière 
d’incendie, pour réfléchir plus largement 
sur la possibilité d’élargir cette collabo-
ration en y ajoutant le partage du poste 
de directeur. 

Les discussions ont mené à une entente 
intermunicipale permettant le partage 
des services d’un directeur des Services 
à la sécurité incendie entre Compton 
et Waterville. Plus simplement, cette 
association vise à bonifier le temps pré-
sentement accordé à cette ressource en le 
rendant aussi disponible pour Waterville, 
tout en assurant une répartition équitable 
des coûts pour chaque municipalité. Cette 
entente permettra également d’avoir une 
vision large en termes d’équipements et 
de ressources en place pour encore mieux 
répondre aux exigences imposées par le 
schéma de couverture de risques en sécu-
rité incendie.

Finalement, pour assurer une cohésion et 
une uniformisation des opérations, tout 
en conservant l’identité propre à chaque 
service, une réorganisation de l’organi-
gramme du Service de sécurité incendie 
de Waterville aura lieu en 2025. C’est donc 
à partir du 1er janvier prochain que Jona-
than Garceau succèdera à Patrick Giguère 
pour occuper le poste de directeur du 
Service de sécurité incendie de Waterville, 
tout en continuant d’assumer le même 
rôle du côté de Compton. 

« C’est sans trop de surprises que nous 
avons reçu l’annonce de Patrick, qui 
met fin à son mandat de directeur après 
14 ans de services. Nous sommes heu-
reux de le garder au sein de l’équipe 
des pompiers volontaires. Notre service 
d’incendie repose sur la disponibilité 

(pompiers volontaires) et l’aspect adminis-
tratif du poste de directeur est imposant. 
Cela représente beaucoup de sacrifice 
(travail- famille) pour n’importe quelle per-
sonne qui occupe un tel poste, en plus 
d’avoir un autre emploi à plein temps.  
À la longue, le choix s’impose par lui-même. 
Nous avons apprécié le dévouement de 
Patrick à diriger le service et nous le remer-
cions. », affirme Nathalie Dupuis, mairesse 
de Waterville. 

« Cette nouvelle entente intermunicipale 
est le fruit d’une belle collaboration qui 
existe déjà entre Waterville et nous. Elle 
vient consolider le poste de notre direc-
teur du Service de sécurité incendie et 
assurer pour chacune de nos munici-
palités respectives, une vision partagée 
qui sera plus large, plus fine et complé-
mentaire aux ententes d’entraide déjà 
en place, ce qui en matière de sécurité 
incendie est également gagnant pour nos 
citoyens. », ajoute Jean-Pierre Charuest 
maire de Compton.

« Je suis très heureux de l’opportunité 
de pouvoir travailler davantage avec les 
membres du Service de sécurité incendie 
et la Ville de Waterville. L’entraide entre 
les deux Services de sécurité incendie 
existe depuis plusieurs décennies et elle ne 
pourra qu’augmenter avec cette nouvelle 
entente. Le domaine de la sécurité incendie 
étant en période de grands changements. 
Il va donc de soi que les municipalités 
s’unissent afin de partager davantage 
leurs ressources afin de répondre aux exi-
gences de plus en plus élevées et variées 
du ministère de la Sécurité publique, tout 
en offrant un niveau de service optimal aux 
citoyens et en s’assurant de consolider le 
dynamisme, le professionnalisme, l’esprit 
d’équipe et le bien-être des ressources en 
place dans le Service de sécurité incendie. » 
mentionne Jonathan Garceau, directeur du 
Service de sécurité incendie de Compton. 
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municipale

Il est interdit de stationner ou 
d’immobiliser son véhicule sur le 
chemin public entre 23 h et 7 h  
du 15 novembre au 1er avril, et 
ce, sur tout le territoire de la 
municipalité. 

Les abris d’auto temporaires sont permis du 1er octobre au 1er mai.

Les abris d’auto temporaires, garages temporaires et clôtures à neige sont 
autorisés dans l’ensemble des zones aux conditions suivantes :
•	 Un maximum de 2 abris d’auto temporaires est permis par terrain;
•	 Les abris d’auto temporaires doivent être localisés sur l’aire de 
stationnement ou sur la voie d’accès y conduisant;
•	 Les abris d’auto temporaire et les clôtures à neige doivent être situés à 
une distance minimale de 1,5 mètre du trottoir ou en l’absence de trottoir, 
de la bordure de la rue. Cette distance minimale est portée à 4,5 mètres 
pour les lots de coins;
•	 Les abris d’auto et garage temporaires doivent obligatoirement être 
assemblés à partir de matériaux confectionnés spécifiquement à cette fin, 
selon les normes de l’industrie. Les abris fabriqués en bois ou à partir de 
résidus de matériaux de construction ou qui sont recouverts de matériaux 
qui n’ont pas été conçus à cette fin sont prohibés.

Stationnement d’hiver

Abri d’auto ou garage temporaire 
et clôture à neige 

INFORMATIONS 
MUNICIPALES 

VOUS AVEZ UNE QUESTION D’INTÉRÊT 
PUBLIC À POSER À VOTRE MUNICIPALITÉ ?
Faites-nous-la parvenir à redaction@sourcedewaterville.ca 
et nous la ferons suivre à qui de droit. Certaines de 
questions envoyées pourront ensuite être publiées avec 
leurs réponses dans un numéro.

Recyclage 
secteur urbain

Recyclage 
secteur rural

Déchets secteur urbain

Déchets secteur rural

Réunions du conseil municipal (19 h à l’hôtel de ville)

JANVIER 2024

JUIN 2024
D L M M J V S

1

WAT

2 3 4 5 6 7

WAT

8

9 10 11 12 13 14

WAT

15

WAT

16 17 18 19 20 21

WAT

22

23
30

24 25 26 27 28

WAT

29

WAT

MAI 2024
D L M M J V S

1 2 3

WAT

4

WAT

5 6 7 8 9 10

WAT

11

12 13 14 15 16 17

WAT

18

WAT

19 20 21 22 23 24

WAT

25

26 27 28 29 30 31

WAT

AVRIL 2024
D L M M J V S

1 2 3 4 5

WAT

6

WAT

7 8 9 10 11 12

WAT

13

14 15 16 17 18 19

WAT

20

WAT

21 22 23 24 25 26

WAT

27

28 29 30

MARS 2024
D L M M J V S

1 2

3 4 5 6 7 8 9

10 11 12 13 14 15 17

17 18 19 20 21 22 23

24
31

25 26 27 28 29 30

FÉVRIER 2024
D L M M J V S

1 2 3

4 5 6 7 8 9 10

11 12 13 14 15 16 17

18 19 20 21 22 23 24

25 26 27 28 29

D L M M J V S

1 2 3 4 5 6

7 8 9 10 11 12 13

14 15 16 17 18 19 20

21 22 23 24 25 26 27

28 29 30 31

RECYCLAGE (BAC BLEU) 
Papier, carton et contenants SEULEMENT
Sacs et pellicules de plastique DANS UN SAC

COMPOST (BAC BRUN) 
Aliments, papiers et cartons souillés, 
résidus de jardin, litière d’animaux 

OBJETS ENCOMBRANTS 
ÉLECTRONIQUES OU RÉUTILISABLES
Collecte à domicile sur appel : 819-804-1018
Dépôt sur rendez-vous : 177, rue Cutting, Coaticook
ressourceriedesfrontieres.com

DÉPOSEZ
VOS BACS
AVANT 6 H
OU LA VEILLE

Compost 

Plastiques agricoles 

Écocentre

Sapins de Noël

Feuilles mortes

CALENDRIER DES
COLLECTES 2024
SECTEUR URBAIN
Allen | André | Arsène | Bellevue | Breault | Céline | Champêtre | Compton | Compton Est | Compton 
Ouest | Conseil | Du Couvent | Dépôt | Dominion | Dominique | Des Érables | Gale | Girardin | 
Gosselin | Hélène | De l’Héritage | Highland | Isabelle | King | Maisonneuve | Perron | Des Pionniers | 
Principale Nord de Gosselin à Flanders | Principale Sud | Rivier | Short | Swanson | Val-Estrie | Westmount

SECTEUR RURAL
Route 143 | Route 147 | Aldrich | Astbury | Barber | Bernard | Bradley | Broadhurst | Chemin Capelton | 
Promenade de Capelton | Carrier | Courval | Denis | Downey | Flanders | George | Hughes | 
Ingham | Martin | Mc Vety | Mimnaugh | Mountain View | Nichol | Nutbrown | Orr | Paquette | 
Pont-Couvert | Principale Nord à partir de Flanders | Pronovost | Raymond | Suitor | Wilson

Consultez la section 
« Services » du site 

mrcdecoaticook.qc.ca 
pour plus

d’informations

ÉCOCENTRE DE WATERVILLE
Garage municipal : 205 rue Dominion

Entreprises et entrepreneurs refusés
Matériaux de construction (sauf bardeaux d’asphalte), meubles et matières réutilisables, matériel 
électronique, pneus, peintures, huiles, aérosols et autres résidus domestiques dangereux, 
piles, fl uorescents, styromousse, branches et résidus verts. 

Ouverture :
Tous les vendredis du 5 avril au 15 novembre 2024, de 8h30 à 17h.
Un samedi sur deux du 6 avril au 16 novembre 2024, de 8h30 à 15h.

Informations complètes : waterville.ca dans la section « Services » 
819 837-2456

Recyclage 
secteur urbain

Recyclage 
secteur rural

Déchets secteur urbain

Déchets secteur rural

Réunions du conseil municipal (19 h à l’hôtel de ville)

JUILLET 2024
D L M M J V S

1 2 3 4 5

WAT

6

7 8 9 10 11 12

WAT

13

WAT

14 15 16 17 18 19

WAT

20

21 22 23 24 25 26

WAT

27

WAT

28 29 30 31

AOÛT 2024
D L M M J V S

1 2

WAT

3

4 5 6 7 8 9

WAT

10

WAT

11 12 13 14 15 16

WAT

17

18 19 20 21 22 23

WAT

24

WAT

25 26 27 28 29 30

WAT

31

SEPTEMBRE 2024
D L M M J V S

1 2 3 4 5 6

WAT

7

WAT

8 9 10 11 12 13

WAT

14

15 16 17 18 19 20

WAT

21

WAT

22 23 24 25 26 27

WAT

28

29 30

OCTOBRE 2024
D L M M J V S

1 2 3 4

WAT

5

WAT

6 7 8 9 10 11

WAT

12

13 14 15 16 17 18

WAT

19

WAT

20 21 22 23 24 25

WAT

26

27 28 29 30 31

NOVEMBRE 2024
D L M M J V S

1

WAT

2

WAT

3 4 5 6 7 8

WAT

9

10 11 12 13 14 15

WAT

16

WAT

17 18 19 20 21 22 23

24 25 26 27 28 29 30

DÉCEMBRE 2024
D L M M J V S

1 2 3 4 5 6 7

8 9 10 11 12 13 14

15 16 17 18 19 20 21

22 23 24 25 26 27 28

29 30 31

RECYCLAGE (BAC BLEU) 
Papier, carton et contenants SEULEMENT
Sacs et pellicules de plastique DANS UN SAC

COMPOST (BAC BRUN) 
Aliments, papiers et cartons souillés, 
résidus de jardin, litière d’animaux 

Consultez la section 
« Services » du site 

mrcdecoaticook.qc.ca 
pour plus

d’informations

DÉPOSEZ
VOS BACS
AVANT 6 H
OU LA VEILLE

CALENDRIER DES
COLLECTES 2024

VÊTEMENTS
Complexe commercial
345-349, rue Gosselin

PILES
Hôtel de ville

170, rue Principale Sud

OBJETS ENCOMBRANTS 
ÉLECTRONIQUES OU RÉUTILISABLES
Collecte à domicile sur appel : 819-804-1018
Dépôt sur rendez-vous : 177, rue Cutting, Coaticook
ressourceriedesfrontieres.com

ÉCOCENTRE DE WATERVILLE
Garage municipal : 205 rue Dominion

Entreprises et entrepreneurs refusés
Matériaux de construction (sauf bardeaux d’asphalte), meubles et matières réutilisables, matériel 
électronique, pneus, peintures, huiles, aérosols et autres résidus domestiques dangereux, 
piles, fl uorescents, styromousse, branches et résidus verts. 

Ouverture :
Tous les vendredis du 5 avril au 15 novembre 2024, de 8h30 à 17h.
Un samedi sur deux du 6 avril au 16 novembre 2024, de 8h30 à 15h.

Informations complètes : waterville.ca dans la section « Services » 
819 837-2456

Compost 

Plastiques agricoles 

Écocentre

Sapins de Noël

Feuilles mortes

ATTENTION !  
Pour la période des fêtes, 
les dates des collectes sont 
différentes.

RECYCLAGE - RURAL
Lundi 30 décembre 2024

DÉCHETS - URBAIN
Lundi 23 décembre 2024

DÉCHETS - RURAL
Mardi 24 décembre 2024

COLLECTE DES SAPINS : 
8 JANVIER 2025
Il y aura une collecte spéciale 
pour les sapins de Noël le  
8 janvier 2025. Placer vos sapins 
dégarnis sur votre terrain, au 
coin de votre entrée de cour 
avant 6 h. 

ÉCOCENTRE DE WATERVILLE

Prendre note que l’écocentre est maintenant fermé 
pour la saison hivernale, la réouverture est prévue  
au printemps 2025. 

mailto:redaction%40sourcedewaterville.ca?subject=


DÉCOUPEZ LA PAGE ET CONSERVEZ-LÀ POUR L’ANNÉE

JUILLET 2025
D L M M J V S

1 2 3 4 5
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AOÛT 2025
D L M M J V S

1 2

3 4 5 6 7 8 9
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24
31

25 26 27 28 29 30

SEPTEMBRE 2025
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DÉPOSEZ VOS BACS AVANT 6H
OU LA VEILLE

RECYCLAGE (BAC BLEU) 
Papier, carton et contenants SEULEMENT
Sacs et pellicules de plastique DANS UN SAC

COMPOST (BAC BRUN) 
Aliments, papiers et cartons souillés, résidus de jardin, 
litière d’animaux 

CALENDRIER DES
COLLECTES 2025

Informations complètes sur le site waterville.ca
dans la section « Services / Collectes des matières résiduelles »
info@waterville.ca / 819 837-2456

Recyclage secteur urbain Plastiques agricoles

Compost Plastiques agricoles noirs et blancs

Déchets secteur urbain Sapins de Noël

Déchets secteur rural Feuilles mortes

Écocentre Réunions du conseil municipal 
(19 h à l’hôtel de ville)

ÉCOCENTRE DE WATERVILLE
Garage municipal : 205 rue Dominion

Entreprises et entrepreneurs refusés
Matériaux de construction (sauf bardeaux d’asphalte), meubles et matières réutilisables, matériel 
électronique, pneus, peintures, huiles, aérosols et autres résidus domestiques dangereux, 
piles, fl uorescents, styromousse, branches et résidus verts. 
Ouverture :
Tous les vendredis du 18 avril au 14 novembre inclusivement, de 8 h 30 à 17 h.
Un samedi sur 2 de 8 h 30 à 15 h.

VÊTEMENTS
Écocentre de Waterville

205, Dominion

PILES ET CARTOUCHES D’ENCRE
Hôtel de ville

170, rue Principale Sud

JUILLET 2025
D L M M J V S
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DÉCEMBRE 2025
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DÉPOSEZ VOS BACS AVANT 6H
OU LA VEILLE

RECYCLAGE (BAC BLEU) 
Papier, carton et contenants SEULEMENT
Sacs et pellicules de plastique DANS UN SAC

COMPOST (BAC BRUN) 
Aliments, papiers et cartons souillés, résidus de jardin, 
litière d’animaux 

CALENDRIER DES
COLLECTES 2025

Informations complètes sur le site waterville.ca
dans la section « Services / Collectes des matières résiduelles »
info@waterville.ca / 819 837-2456

Recyclage secteur urbain Plastiques agricoles

Compost Plastiques agricoles noirs et blancs

Déchets secteur urbain Sapins de Noël

Déchets secteur rural Feuilles mortes

Écocentre Réunions du conseil municipal 
(19 h à l’hôtel de ville)

ÉCOCENTRE DE WATERVILLE
Garage municipal : 205 rue Dominion

Entreprises et entrepreneurs refusés
Matériaux de construction (sauf bardeaux d’asphalte), meubles et matières réutilisables, matériel 
électronique, pneus, peintures, huiles, aérosols et autres résidus domestiques dangereux, 
piles, fl uorescents, styromousse, branches et résidus verts. 
Ouverture :
Tous les vendredis du 18 avril au 14 novembre inclusivement, de 8 h 30 à 17 h.
Un samedi sur 2 de 8 h 30 à 15 h.

VÊTEMENTS
Écocentre de Waterville

205, Dominion

PILES ET CARTOUCHES D’ENCRE
Hôtel de ville

170, rue Principale Sud
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DÉPOSEZ VOS BACS AVANT 6H
OU LA VEILLE

RECYCLAGE (BAC BLEU) 
Papier, carton et contenants SEULEMENT
Sacs et pellicules de plastique DANS UN SAC

COMPOST (BAC BRUN) 
Aliments, papiers et cartons souillés, résidus de jardin, 
litière d’animaux 

CALENDRIER DES
COLLECTES 2025
SECTEUR URBAIN
Allen | André | Arsène | Bellevue | Breault | Céline | Champêtre | Compton | Compton Est | 
Compton Ouest | Conseil | Du Couvent | Dépôt | Dominion | Dominique | Des Érables | Gale | 
Girardin | Gosselin | Hélène | De l’Héritage | Highland | Isabelle | King | Maisonneuve | 
Des Pionniers | Principale Nord de Gosselin à Flanders | Principale Sud | Rivier | Short | 
Swanson | Val-Estrie | Westmount

SECTEUR RURAL
Route 143 | Route 147 | Aldrich | Astbury | Barber | Bernard | Bradley | Broadhurst | 
Chemin Capelton | Promenade de Capelton | Carrier | Courval | Denis | Downey | Flanders | 
George | Hughes | Ingham | Martin | Mc Vety | Mimnaugh | Mountain View | Nichol | 
Nutbrown | Orr | Paquette | Pont-Couvert | Principale Nord à partir de Flanders | Pronovost | 
Raymond | Suitor | Wilson

Informations complètes sur le site waterville.ca
dans la section « Services / Collectes des matières résiduelles »
info@waterville.ca / 819 837-2456

Recyclage secteur urbain Plastiques agricoles

Compost Plastiques agricoles noirs et blancs

Déchets secteur urbain Sapins de Noël

Déchets secteur rural Feuilles mortes

Écocentre Réunions du conseil municipal 
(19 h à l’hôtel de ville)

ÉCOCENTRE DE WATERVILLE
Garage municipal : 205 rue Dominion

Entreprises et entrepreneurs refusés
Matériaux de construction (sauf bardeaux d’asphalte), meubles et matières réutilisables, matériel 
électronique, pneus, peintures, huiles, aérosols et autres résidus domestiques dangereux, 
piles, fl uorescents, styromousse, branches et résidus verts. 
Ouvert du 18 avril au 15 novembre inclusivement
Tous les vendredis de 8 h 30 à 17 h.
Un samedi sur 2 de 8 h 30 à 15 h.
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DÉPOSEZ VOS BACS AVANT 6H
OU LA VEILLE

RECYCLAGE (BAC BLEU) 
Papier, carton et contenants SEULEMENT
Sacs et pellicules de plastique DANS UN SAC

COMPOST (BAC BRUN) 
Aliments, papiers et cartons souillés, résidus de jardin, 
litière d’animaux 

CALENDRIER DES
COLLECTES 2025
SECTEUR URBAIN
Allen | André | Arsène | Bellevue | Breault | Céline | Champêtre | Compton | Compton Est | 
Compton Ouest | Conseil | Du Couvent | Dépôt | Dominion | Dominique | Des Érables | Gale | 
Girardin | Gosselin | Hélène | De l’Héritage | Highland | Isabelle | King | Maisonneuve | 
Des Pionniers | Principale Nord de Gosselin à Flanders | Principale Sud | Rivier | Short | 
Swanson | Val-Estrie | Westmount

SECTEUR RURAL
Route 143 | Route 147 | Aldrich | Astbury | Barber | Bernard | Bradley | Broadhurst | 
Chemin Capelton | Promenade de Capelton | Carrier | Courval | Denis | Downey | Flanders | 
George | Hughes | Ingham | Martin | Mc Vety | Mimnaugh | Mountain View | Nichol | 
Nutbrown | Orr | Paquette | Pont-Couvert | Principale Nord à partir de Flanders | Pronovost | 
Raymond | Suitor | Wilson

Informations complètes sur le site waterville.ca
dans la section « Services / Collectes des matières résiduelles »
info@waterville.ca / 819 837-2456

Recyclage secteur urbain Plastiques agricoles

Compost Plastiques agricoles noirs et blancs

Déchets secteur urbain Sapins de Noël

Déchets secteur rural Feuilles mortes

Écocentre Réunions du conseil municipal 
(19 h à l’hôtel de ville)

ÉCOCENTRE DE WATERVILLE
Garage municipal : 205 rue Dominion

Entreprises et entrepreneurs refusés
Matériaux de construction (sauf bardeaux d’asphalte), meubles et matières réutilisables, matériel 
électronique, pneus, peintures, huiles, aérosols et autres résidus domestiques dangereux, 
piles, fl uorescents, styromousse, branches et résidus verts. 
Ouvert du 18 avril au 15 novembre inclusivement
Tous les vendredis de 8 h 30 à 17 h.
Un samedi sur 2 de 8 h 30 à 15 h.

RECYCLAGE (BAC BLEU) 
Papier, carton et contenants SEULEMENT
Sacs et pellicules de plastique DANS UN SAC 

COMPOST (BAC BRUN) 
Aliments, papiers et cartons souillés, 
résidus de jardin, litière d’animaux 

CALENDRIER DES
COLLECTES 2025
SECTEUR URBAIN

Swanson | Val-Estrie | Westmount

SECTEUR RURAL

Raymond | Suitor | Wilson

Informations complètes sur le site waterville.ca 
dans la section « Services / Collectes des matières résiduelles »
info@waterville.ca / 819 837-2456 

DÉPOSEZ VOS BACS AVANT 6 H
OU LA VEILLE

ÉCOCENTRE DE WATERVILLE
Garage municipal : 205 rue Dominion

Entreprises et entrepreneurs refusés

Ouvert du 18 avril au 15 novembre inclusivement
Tous les vendredis de 8 h 30 à 17 h.
Un samedi sur 2 de 8 h 30 à 15 h.

Allen | André | Arsène | Bellevue | Breault | Céline | Champêtre | Compton | Compton Est | 
Compton Ouest | Conseil | Du Couvent | Dépôt | Dominion | Dominique | Des Érables | Gale | 
Girardin | Gosselin | Hélène | De l’Héritage | Highland | Isabelle | King | Maisonneuve | 
Des Pionniers | Principale Nord de Gosselin à Flanders | Principale Sud | Rivier | Short | 

Route 143 | Route 147 | Aldrich | Astbury | Barber | Bernard | Bradley | Broadhurst | 
Chemin Capelton | Promenade de Capelton | Carrier | Courval | Denis | Downey | Flanders | 
George | Hughes | Ingham | Martin | Mc Vety | Mimnaugh | Mountain View | Nichol | 
Nutbrown | Orr | Paquette | Pont-Couvert | Principale Nord à partir de Flanders | Pronovost | 

Matériaux de construction (sauf bardeaux d’asphalte), meubles et matières 
réutilisables, matériel électronique, pneus, peintures, huiles, aérosols et autres 
résidus domestiques dangereux, piles, fluorescents, styromousse, branches 
et résidus verts.   

VÊTEMENTS
Écocentre de Waterville

205, Dominion

PILES ET CARTOUCHES D’ENCRE
Hôtel de ville

170, rue Principale Sud

Recyclage 
secteur urbain

Plastiques agricoles

Compost Plastiques agricoles 
noirs et blancs

Déchets 
secteur urbain

Sapins de Noël

Déchets 
secteur rural

Feuilles mortes

Écocentre
Réunions du conseil 
municipal 
(19 h à l’hôtel de ville) 
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LA SOURCE 

municipale

Pont Eustis fermé 
Travaux majeurs de réfection et période 
hivernale

Veuillez prendre note que le Ministère des 
Transports (MTQ) effectue des travaux 
majeurs au Pont Eustis, situé sur le chemin 
Paquette à Waterville. Cette route est fer-
mée à la circulation pour les travaux ainsi 
que pour la période hivernale, soit du  
15 octobre au 15 avril. Info : Québec 511

POUR REJOINDRE  
VOS DÉPUTÉS :
DÉPUTÉE PROVINCIALE
GENEVIÈVE HÉBERT
Bureau de circonscription de St-François
373, King Est
2e étage, suite 203-B
Sherbrooke, QC J1G 1B4
819 565-3667
genevieve.hebert.safr@assnat.qc.ca

DÉPUTÉE FÉDÉRALE
MARIE-CLAUDE BIBEAU
Bureau de circonscription
204-175, Queen
Sherbrooke, QC J1M 1K1
819 347-2598
marie-claude.bibeau@parl.gc.ca

C’EST GRÂCE À UNE SUBVENTION 
REÇUE DU PROGRAMME NOUVEAUX 
HORIZONS QUE LE CLUB RENDEZ-
VOUS FADOQ OFFRIRA GRATUITEMENT 
DIFFÉRENTS ATELIERS POUR VENIR 
SOUTENIR LES AÎNÉS DANS LE DÉVE-
LOPPEMENT DE CONNAISSANCES 
ET DE COMPÉTENCES EN LIEN AVEC 
L’INFORMATIQUE, ET CE, ICI MÊME À 
WATERVILLE.

Voyant que l’informatique prend de plus 
en plus de place dans la vie de tous les 
jours, la préoccupation des adminis-
trateurs du Club de Waterville était de 
s’assurer que les aînés d’ici, membres ou 
pas du club, soient bien soutenus dans 
leurs besoins pour faire face à cette réa-
lité. Car il faut se le dire, qu’on le veuille ou 
pas, une chose aussi simple que prendre 
un rendez-vous chez le médecin passe 
maintenant par l’ordinateur ou la tablette 
au lieu du bon vieux téléphone ! Alors si 
nous n’avons pas les connaissances ni 
l’équipement, en informatique on vient, 
tranquillement, mais sûrement, limi-
ter notre autonomie dans ce monde en 
rapide évolution. De plus, il y a tellement 
d’informations et d’activités disponibles 
sur l’internet que cela devient aussi une 
belle façon de garder ses neurones actifs 
lorsque l’on sait comment profiter de ces 
équipements et de la technologie. 

Heureusement, ce projet viendra vous 
aider à répondre à ce besoin et même 
plus, et ce, gratuitement et ici même à 
Waterville !

DES ATELIERS POUR TOUS LES NIVEAUX

Peu importe votre niveau actuel, ces ate-
liers d’informatique sauront certainement 
vous aider à améliorer vos connais-
sances et vos compétences. Ils ont été 
développés dans un esprit de partage 
d’information et de plaisir. Des ordina-
teurs portables, propriété du club, seront 
mis à la disposition des participants qui 
n’ont ni ordinateur ni tablette. 

 ATELIERS D’INFORMATIQUE 

Le calendrier des cours vise une progres-
sion dans les apprentissages et des thèmes 
populaires : introduction aux applications 
utiles, recherche sur Internet, Facebook, 
courriels, gestion de dossiers, prise de 
rendez-vous, cybersécurité et arnaques, 
gestion des photos, téléphone intelligent, 
Gemini et intelligence artificielle. Une 
période est aussi prévue à la fin de chaque 
rencontre pour répondre aux besoins plus 
précis des participants présents. 

Les ateliers d’informatique auront lieu 
les mardis 10 et 17 décembre, 7, 14, 21, 
28 janvier et 4, 11, 18, 25 février 2025 à 
la salle municipale (sous-sol de l’hôtel de 
ville) de 13 h 30 à 15 h. 

 INTRODUCTION À L’UNIVERS DE  
 LA DÉCOUPEUSE CRICUT 

Toujours dans l’esprit d’apprivoiser les 
technologies dans un esprit convivial, des 
ateliers d’initiation à l’univers créatif de la 
découpeuse Cricut sont également offerts 
gratuitement par la Fadoq. Les possibilités 
qu’offre la découpeuse sont nombreuses 
et c’est ce qui la rend aussi populaire. Pour 
personnaliser vos vêtements ou des objets 
de toutes sortes, pour créer des cartes, 
des affiches, etc. La machine Cricut, un 
ordinateur, ainsi que du matériel de base 
seront accessibles sur place. 

Les ateliers de découpeuse auront lieu 
les vendredis 10, 17, 24, 31 janvier et 7, 
14, 21, 28 février 2025 à la salle muni-
cipale (sous-sol de l’hôtel de ville) de 
13 h 30 à 15 h. 

INSCRIPTION ET INFORMATIONS

Le nombre de places par rencontre est 
limité à 10 personnes. Réservez votre 
place et obtenez plus d’informations 
auprès de Diane Tremblay, présidente du 
Club Rendez-vous Fadoq :
fadoqwaterville@outlook.com
873 200-2919

Le Club Rendez-vous Fadoq de 
Waterville lance son projet soutien 
aux technologies
PAR NATHALIE DUPUIS

Nos sincères condoléances 
aux proches et à la famille de :

31 juillet 	 Hercule Paré

8 août	 Albert Cairns

15 septembre	 Ronald Olson

20 septembre	 Krenda Marie Carrier

24 septembre	 Muriel Miltimore

26 septembre	 Lloyd Sylvester

3 octobre	 Monique Lavigne Bissonnette

15 octobre	 Jean Lebel

20 octobre	 Martine Bachand

5 novembre	 Madeleine Pellerin

Gratuit

Photos : Aurélien Marsan

mailto:fadoqwaterville%40outlook.com?subject=


SÉCURITÉ CIVILE

Faire son plan familial d'urgence 
En cas de sinistre ou de catastrophe naturelle, les équipes de secours pourraient tarder 
à arriver dans votre quartier. Vous êtes donc le premier responsable de votre sécurité. 
La meilleure façon de vous préparer est d’élaborer un plan familial d’urgence :

•	 Ayez chez vous en tout temps une trousse d'urgence qui contient les articles essen-
tiels pour subvenir aux besoins de première nécessité de votre famille pendant 3 jours.

•	 Dressez une liste de coordonnées des personnes à joindre en cas d'urgence – 
membres de votre famille, garderie, école, municipalité, etc.

•	 Faites le plan d’évacuation de votre maison, convenez d’un lieu de rassemblement 
et procédez à des exercices d’évacuation. Si vous habitez un immeuble avec un ascen-
seur, utilisez les marches en cas d’urgence et même lors de vos exercices d’évacuation.

•	 Assurez-vous de savoir comment couper l'eau, l'électricité et le gaz, s'il y a lieu.

•	 Planifiez un itinéraire pour quitter votre quartier en cas d’évacuation. Prévoyez un 
deuxième trajet au cas où des routes seraient impraticables.

•	 Faites l’inventaire de vos biens, avec preuves d'achat, photos ou bandes vidéo. 
Conservez ces documents et une copie de vos polices d'assurance habitation et auto-
mobile à l'extérieur de votre domicile en lieu sûr, au bureau par exemple.

•	 Communiquez avec votre assureur afin de vérifier la couverture de votre assurance 
habitation, la majorité des contrats d’assurance couvre les dommages causés par des 
catastrophes naturelles comme la grêle, la foudre, les tempêtes de vent ou les tornades.

SI VOUS DEVEZ QUITTER VOTRE MAISON

Selon la gravité de la situation, la municipalité peut vous demander d'évacuer votre 
maison ou de rester chez vous pour votre sécurité. Si les autorités vous demandent de 
quitter immédiatement, suivez les consignes diffusées par votre municipalité. Si vous 
n'avez pas reçu de consigne d'évacuation de la part des autorités, il vous revient de 
décider de quitter votre maison ou d'y demeurer pendant le sinistre.

PRÉPARER SA TROUSSE D’URGENCE POUR LA MAISON

Ayez en tout temps à la maison une trousse d’urgence (ex. : sac à dos ou bac) conte-
nant les articles nécessaires pour permettre à votre famille de subsister pendant les 
3 premiers jours d’un sinistre. Placez votre trousse d'urgence dans un endroit facilement 
accessible. Vérifiez son contenu chaque année et remplacez les piles et les réserves 
d'eau au besoin, ainsi que les aliments non périssables périmés.

VOICI LES 7 ARTICLES ESSENTIELS À AVOIR DANS VOTRE TROUSSE D'URGENCE :

•	 Eau potable (6 litres par personne);
•	 Nourriture non périssable (pour au moins 3 jours);
•	 Ouvre-boîte manuel;
•	 Radio à piles — piles de rechange;
•	 Lampe frontale ou de poche — piles de rechange ou lampe à manivelle;
•	 Briquet ou allumettes et chandelles;
•	 Trousse de premiers soins — antiseptiques, analgésiques, bandages adhésifs,  
compresses de gaze stériles, ciseaux, etc.

EN CAS DE PANNE  
DE COURANT VISITEZ :
https://pannes.hydroquebec.com/
pannes/en-cas-de-panne/

 7DÉCEMBRE 2024
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FROMAGES 
FERMIERS 
BIOLOGIQUES

440, chemin Hatley, Compton QC    819 835-5301  
OUVERT 7 JOURS SUR 7    fromagerielastation.com

DÉGUSTATION | VISITE | GRILLED CHEESE



Halloween  
à Waterville

Des pigeons  
à Waterville !
PAR AURÉLIEN MARSAN 
PHOTOS : ROBIN LUNDEBORG

Le pont couvert est en travaux. Mais les 
oiseaux restent présents ! Ici, c’est une 
colonie de pigeons qui habite le coin 
Westmount/Highland et que Robin Lun-
deborg a observé durant l’une de ses 
marches matinales. 

Plusieurs spécimens se regroupent régu-
lièrement dans un arbre. Saurez-vous les 
trouver à votre tour ? 

Quels autres oiseaux voyez-vous dans 
Waterville ? 

On attend vos photos !

Treize jeunes et enfants sont venu au  
725 rue Compton Est ! Merci ! Voici ma fille 
Romy qui est la première ! J'étais la seule 
maison après la maison des jeunes qui donnait 
je crois bien ! Il me reste des bonbons pour l'an 
prochain ! Je vous taquine !
PHOTO : JENNY FLORENCE SHERMAN QUIRION

Marie-Noëlle et Alexandre se sont encore laissés 
embarquer dans la folie des déguisements-concepts 
d’Élisabeth ! (On est preneurs de vos idées pour 
l’année prochaine !)
PHOTO : ELIZABETH DUFRESNE

Les pirates recherché ont été retrouvés.
PHOTO : STÉPHANIE FORTIN CROTEAU

À la maison des jeunes de Waterville, 
les jeunes ont fait une maison hantée 
avec un parcours, avec l’aide de leurs 
animateurs. Le travail fait est incroyable ! 
Les jeunes décorent, animent, et jouent 
des personnages. Plus de 260 potions 
magiques ont été servies ! 
PHOTO : MARIUCA AYERDI Une photo de la mascotte de la rue 

champetre ! Un calin contre des bonbons ! !
PHOTO : JESSICA GRENIER-POULIN
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Répare-tes-trucs :  
un atelier essentiel
TEXTE ET PHOTOS : JULIE MEESE

L’édition automne 2024 de l’atelier Répare 
tes trucs, qui s’est terminé il y a quelques 
semaines, a réuni plus de 40 personnes 
au Centre culturel et communautaire. 
Pendant trois samedis (21 septembre, 
21 octobre et 16 novembre, entre 9 h 30 et 
12 h 30), des ventilateurs, des grille-pains, 
des scies à chaîne, des mousseurs à lait, 
des chaises et divers autres articles (souf-
fleuse à feuilles, perceuse) ont envahi le 
troisième étage de l’immeuble situé sur la 
rue Compton Est.

En plus de donner une deuxième vie à 
leurs appareils domestiques grâce aux 
bons conseils des guides-réparateurs 
bénévoles et de développer des tech-
niques de réparation, les citoyens et les 
citoyennes ont pu se rendre dans l’atelier 
de couture de Pascale Déry, la créatrice 
de l’évènement, afin de raccommoder 
leurs vêtements préférés.

En tout, c’est environ 96 kilogrammes qui 
ont pu être détournés des sites d’enfouis-
sement. Les gens ont apporté 81 objets et 
53 ont pu être réparés.

Les ateliers Répare tes trucs devraient 
revenir en février 2025.

Se rincer les deux yeux. Un conte de Noël, ou pas.
PAR BERNARD PAQUET, ÉCRIVAIN DE QUARTIER, AUSSI QUINCAILLIER DU COIN

Autrefois, dans un pays froid, c’était 
encore l’hiver, et chaque jour le soleil 
montait à peine dans le ciel. On était à la 
veille de Noël, mais personne ne le savait 
car le temps qui passait alors appartenait à 
une période trop lointaine.

Il y avait un campement où une femme 
élevait seule sa jeune fille après que son 
compagnon l’eut abandonnée dès qu'il 
se fut rendu compte que leur enfant était 
aveugle. Il avait accusé sa compagne 
d’avoir commis des fautes ayant provoqué 
un châtiment qui s'était abattu sur eux.

Aigrie par les événements, la femme s’oc-
cupait plus ou moins bien de sa fille, et 
comme elle n’avait jamais appris à pêcher 
ou à chasser, elle parvenait difficilement 
à la nourrir. Bien souvent, il lui fallait qué-
mander sa pitance à tout un chacun, et la 
honte qu'elle éprouvait s’était mutée en 
une colère permanente qu'elle déversait 
sur son enfant, l’accusant sans cesse d'être 
responsable de son malheur. 

Malgré l'attitude de sa mère, et en dépit 
du fait qu’elle ne voyait pas, l’enfant gran-
dissait heureuse et caressait le rêve de 
devenir une grande chasseuse, comme 
bien des hommes et des femmes de 
son village. Elle développa donc tous ses 
autres sens plus que tout autre personne. 
Son ouïe était fine et elle savait évaluer 
mieux que quiconque à quelle distance 
se trouvait un loup qui hurlait. Elle recon-
naissait au toucher toutes les matières, 
au goût tous les aliments. Elle détectait 
à l’odorat la présence de tous les ani-
maux sauvages. Elle avait demandé à ce 
qu'on lui apprenne à manier les armes de 
chasse, ce que les vieux firent avec plaisir, 
mais sa mère lui répétait qu’elle avait beau 
rêver devenir une chasseuse, le fait qu’elle 
soit aveugle ferait en sorte que cela ne se 
réaliserait jamais. Dans les pires moments, 
elle allait jusqu’à dire à sa fille qu’il aurait 
certainement mieux valu qu’elle meure 
dès sa naissance.

Vint donc cette nuit de Noël qui n'existait 
pas encore au cours de laquelle la jeune 
chasseuse aveugle entendit avant tout 
le monde, et même avant leurs chiens 
qui dormaient dehors, un ours qui rôdait. 
Comprenant qu’il se rapprochait rapide-
ment du campement, elle sortit la première 
et brandit sa lance. Continuant à se servir 
de son ouïe, mais aussi de son odorat et 
du déplacement de l’air son visage, elle 
parvint à localiser l’ours avec précision. 
Quand l'animal fut à portée de lance, la 
jeune chasseuse entendit l’immense cœur 
de l’animal battre et elle y planta son arme 
en en faisant d'abord passer la pointe entre 
deux côtes. Après d’effroyables grogne-
ments, l’ours cessa de respirer. Arrachés à 
leurs rêves, les habitants du village sortirent 
voir ce qui se passait. La mère de la jeune 
chasseuse se mit à s’écrier que son idiote 
de fille venait de tuer un de leurs chiens. 
Devant les protestations de son enfant, 
elle lui prit la main et lui fit caresser la four-
rure de l'ours en tentant de lui faire croire 
qu’il s’agissait d’un chien. Ce qu'elle igno-
rait, c'est que sa fille était la seule de leur 
communauté à pouvoir bien reconnaitre le 
jappement de chacun de leurs sept chiens 
et, au moment où cela se passait, elle les 

entendait tous. Elle n'était pas dupe. Mais 
sa mère la fit rapidement rentrer afin 
qu’elle n’entende pas les autres faire l’éloge 
du courage de sa fille. Elle la réprimanda 
plutôt d’avoir attiré inutilement l’attention 
de tout le monde.

L’hiver poursuivait donc son lent chemin 
vers le printemps et la jeune chasseuse 
continuait à s’entrainer en vue de sa vie 
future où elle aurait à nourrir ses enfants. 
Un jour qu’elle observait le ciel, un voilier 
d’oies passa au-dessus de sa tête. Elle 
avait entendu de vieux chasseurs racon-
ter que ces oiseaux possédaient des dons 
de guérison. Avaient-ils celui de don-
ner la vue à ceux qui ne l’avaient jamais 
eue ? Elle les interrogea à ce sujet en par-
lant leur langue. Suspicieuses quant à la 
cécité de l’enfant, les bernaches la mirent 
à l’épreuve en virevoltant dans tous les 
sens, tout en lui demandant si elle pouvait 
leur dire combien elles étaient. Personne 
n'aurait pu les dénombrer à l'œil mais, en 
écoutant bien, elle put les dénombrer 
aussi facilement que si elle les avait vues. 
Elles étaient vingt-et-une. Elle leur répon-
dit donc, et elles lui dirent en retour de se 
mouiller les yeux à l’eau d'un ruisseau dès 
son réveil, et ce pendant vingt-et-un jours. 
Quand elle voulut en savoir plus, les oies 
étaient déjà loin.

La fillette exécuta donc en secret ce que 
les grands oiseaux lui avaient prescrit et, 
au fil des jours, elle commença par voir un 
tout petit peu, puis, à la fin, complètement 
bien. Mais elle garda secrètes ses nou-
velles facultés, et continua d’agir comme 
si elle était toujours aveugle.

Étant donné que sa mère vivait seule et 
qu’elle n’avait pas appris à chasser, un 
vieux lui proposa un jour d’aller à la chasse 
avec elle et sa fille. Il connaissait le carac-
tère belliqueux de la jeune femme, mais 
il voulait surtout que la petite ne souffre 
pas de la faim. Ils durent faire une longue 
marche vers le lieu où le vieux savait 
que le gibier abondait. Une fois arrivés, 
ils aménagèrent une cache à partir de 
laquelle ils souhaitaient pouvoir observer 
les animaux sans en être vus, sentis ou 
entendus. Grâce aux dons que l'enfant 
avait développés avant de recouvrer la 
vue, ils purent s’installer étonnamment 
près de là où allaient surgir les bêtes.

Ils virent d'abord un petit cerf dont le 
fumant nez noir avançait avec prudence 
dans l'air sec et froid. Il était bien jeune 
car il arborait encore des taches blanches 
sur ses flancs. Le vieux expliqua à la jeune 
fille qu'il valait mieux le laisser vivre car 
ils pourraient le chasser plus tard, quand 
il serait plus en chair. Juste derrière le 
petit, ils aperçurent une femelle, la tête 
gardée bien haute et les oreilles pivo-
tantes afin de détecter le moindre danger. 
Le vieux dit à la gamine que la femelle 
était parfaite pour la chasse, que sa chair 

était la meilleure qui soit. Puis ils obser-
vèrent un immense mâle portant des bois 
d'une amplitude impressionnante. Un tel 
panache indiquait qu'il avait traversé les 
années sans tomber sous les griffes des 
loups. Le vieux mit la petite en garde  :  
il valait mieux le laisser tranquille car son 
cœur était logé si profondément dans sa 
cage thoracique que bien souvent on ne 
faisait que le blesser et qu’alors il devenait 
agressif et dangereux.

Puis le vieux invita la jeune, qu’il croyait 
toujours aveugle, à prendre sa lance afin 
de montrer à sa mère ce qu’elle était 
capable de faire. Les trois cerfs déambu-
laient maintenant devant eux, mais il y 
avait aussi d’autres animaux, plus petits, 
qui intégraient la parade. Quand un lapin 
passa bien près de la jeune chasseuse, sa 
mère, voulant la ridiculiser, lui cria de lan-
cer son arme. Mais l’enfant ne bougea pas, 
prétextant que le « cerf » n’était pas assez 
bien positionné pour y planter sa lance. 
Et cela se répéta plusieurs fois, de telle 
manière que la mère se mit à vociférer 
contre son incapable de fille. 

Mais arriva enfin le moment qu’attendait la 
petite chasseuse. Un autre lapin passa tout 
près d’elle, mais cette fois le grand cerf mâle 
passa, en même temps, derrière le petit ani-
mal. Sa mère lui cria de lancer son arme, ce 
qu’elle fit, mais plutôt que de viser le lapin, 
elle visa juste au-dessus, dans le flanc du 
grand cerf. Tout se passa ensuite très vite. 
Comme le vieux l’avait prédit, l'animal ne 
fut blessé qu’en surface et, fou de rage, il 
se braqua. Ils le virent pivoter son immense 
panache et se laisser tomber tête première 
sur la jeune mère qui s’était recroquevillée 
par terre. Toutes les pointes de la ramure du 
cerf s'enfoncèrent dans le sol tout autour 
de la femme qui devint prisonnière comme 
dans une cage. L'espace d'un instant, elle 
se crut morte, transpercée à de multiples 
endroits par les pointes du panache mais, 
dans les faits, aucune d'elles ne l’avaient tou-
chée. C'est alors que le vieil homme se mit à 
pousser des cris stridents, à sautiller comme 
un fou, et cela mit en fuite le grand cerf.

Au moment où ils aidaient la jeune femme 
à se relever, le regard du vieux croisa 
longuement celui de l'enfant « aveugle ».  
Le secret était brisé.

Les siècles passèrent et la fête de Noël 
se mit un jour à faire partie de l’histoire. 
Aujourd'hui encore, le récit de la guérison 
de la jeune chasseuse traîne parfois sur 
les lèvres des plus vieux. Il fait toujours 
bon se rappeler cette histoire quand on 
atteint la période gravitant autour du 
solstice d’hiver. Car c'est durant cette 
période que la noirceur amorce son 
exil et que les yeux de plusieurs recom-
mencent à voir, même secrètement. 
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LA PÉRIODE DES FÊTES EST DÉJÀ À NOS 
PORTES. LES CADEAUX SONT PRESQUE 
TOUS ACHETÉS, LES DÉCORATIONS 
ILLUMINENT LES SALONS, LES COM-
MERCES ET LES RUES DEPUIS QUELQUES 
SEMAINES ET LES REPAS AVEC LES 
FAMILLES ET ENTRE AMIS SONT DÉJÀ 
PLANIFIÉS. NOËL EST SOUVENT UN 
MOMENT DE GRANDES RÉJOUISSANCES 
POUR LES GENS, MAIS…

Cependant, pour plusieurs personnes, 
cette période peut être synonyme 
d’angoisse et de désarroi aux niveaux 
financier et social. Avec le coût de la vie 
qui augmente, l’argent pour les cadeaux 
et pour la nourriture peut se faire rare. 
De plus, Noël est une période beau-
coup plus sensible pour les personnes 
qui vivent loin de leur famille ou qui sont 
peu entourées. Il est d’ailleurs connu que 
le sentiment de solitude est plus pesant 
à Noël qu’à d’autres moments pendant 
l’année.

Qu’à cela ne tienne, Waterville a tout prévu 
pour donner un coup de main et pour 
apporter du réconfort à ses citoyennes et 
ses citoyens.

Paniers de Noël

Sur le thème S’unir pour nourrir, la Cam-
pagne des Paniers de Noël 2024 du 
Centre d’action bénévole de la MRC de 
Coaticook (CAB) est en branle depuis 
le 11 novembre dernier. Ainsi, les per-
sonnes en situation de précarité, de plus 
en plus nombreuses, pourront se pro-
curer de bons aliments et des cadeaux 
qui sauront rendre les célébrations de 
fin d’année plus agréables et beaucoup 
moins stressantes. 

Il est important de se rappeler qu’il 
ne faut pas ressentir de gêne ou de 
malaise à l’idée de faire une demande 
pour recevoir un panier. Celles et ceux 
qui font les démarches sont bien loin 
d’être les seuls. « L’inflation et la pénurie 
de logements abordables exercent une 
forte pression sur la situation financière 
de nombreuses personnes. En consé-
quence, notre service de dépannage 
alimentaire est extrêmement sollicité et 
les besoins demeurent critiques. Cette 
Campagne des Paniers de Noël 2024 
est donc essentielle pour permettre au 
CAB de fournir de la nourriture non seu-
lement pour les Fêtes, mais également 
tout au long de l’année à ceux qui en ont 
besoin », mentionne la directrice générale 
du Centre d’action bénévole de la MRC 
de Coaticook, madame Marjorie Tyroler.

La 15e édition de cette campagne se 
terminera le 20 décembre prochain. 
Pour recevoir un panier, les personnes 
intéressées doivent remplir le formu-
laire disponible à l’accueil du CAB ou le 
demander au 819 849-7011, poste 232. Une 
version PDF est aussi disponible en fran-
çais et en anglais sur le site de l’organisme. 
La date limite pour faire la demande est le 
vendredi 6 décembre.

Lien pour le formulaire :
www.cabmrccoaticook.org/nouvelles/2024/10/
demander-un-panier-de-noel-2024

La distribution des paniers de Noël se 
déroulera du 17 au 20 décembre à la salle 
Action, située au 87, rue Main Ouest à 
Coaticook.

Les Watervilloises et les Watervillois 
sont invités à déposer leurs dons et 
leurs denrées à l'hôtel de ville au 170, rue 
Principale.

Encore cette année, les élèves du Collège 
François-Delaplace ont aussi décidé de 
prêter main-forte au CAB en organisant la 
campagne 2024 de leur collecte de den-
rées et de produits hygiéniques. À noter 
que les généreuses élèves qui font un don 
d’un minimum de trois denrées seront 
invitées au Bingo spécial Noël de l’établis-
sement d’enseignement.

Des cadeaux pour les enfants

Le 15 décembre 
prochain, à par-
tir de 12  h, aura 
lieu le tradi-
tionnel défilé 
du père Noël 
dans les rues 
de Waterville. 
En plus de pas-
ser un moment 
magique avec 
les mascottes et les chars allégoriques, 
les enfants de neuf ans et moins pour-
ront recevoir un cadeau du père Noël. 
Ils pourront également, avec leur famille, 
prendre une photo avec lui. Le tout 
se tiendra après le défilé au Collège 
François-Delaplace, situé au 365, rue 
Compton Est. À noter que les inscrip-
tions se terminaient le 29 novembre.

Le trajet du défilé est disponible sur le site 
de la Ville de Waterville ainsi qu'en page 8 
de ce journal.

Les enfants recevront un cadeau d’une 
valeur de 10 $ et 15 $. L’achat de ces 
cadeaux est rendu possible grâce à 
la somme de 4 870 $ récoltée lors du  
tournoi de golf 2024 de Nathalie Dupuis, 
mairesse de Waterville, qui a eu lieu le  
16 août dernier.

En 2023, 123 cadeaux ont pu être remis 
aux petits Watervillois.

Soulignons aussi que la Ville de Water-
ville remettra, une fois de plus, ce 
mois-ci, 100 $ aux parents d’un enfant 
né en 2024.

Briser la solitude et créer des liens en 
popotant ensemble

Quoi de plus agréable que de faire une 
activité passionnante tout en ayant la 
possibilité de rencontrer de nouvelles 
personnes ? La Grande Cuisine collective 
des Fêtes, organisée par le Centre d’ac-
tion bénévole de la MRC de Coaticook, 
recevra une centaine de citoyennes et de 
citoyens de la région afin de cuisiner leur 
repas des Fêtes dans une ambiance fes-
tive. Les gens pourront cuisiner de bons 
petits plats comme des tourtières, des 
pâtés au poulet et des croustades aux 
pommes. Les participantes et les parti-
cipants pourront les emporter avec eux 
après la journée. Et, qui sait, il peut s'agir 
d'une belle occasion pour organiser un 
repas des Fêtes avec les nouveaux amis ?

Un party de Noël bien spécial

Le Centre communautaire et culturel 
de Waterville invite les gens de 50 et 
plus à un party de Noël le 16 décembre 
prochain. Les personnes présentes, qui 
font partie du groupe le Café du bien, 
pourront profiter d'un moment merveil-
leux en bonne compagnie. « Ce sera un 
beau party  ! », s’exclame Catherine Saint-
Germain, une des coordonnatrices. « Le 
groupe était tellement content l’année 
dernière que, cette fois-ci, nous avons 
décidé de nous réinventer », ajoute-t-elle. 
Décidément, de magnifiques surprises 
attendent les membres !

Noël : Waterville sait comment aider  
et réunir sa communauté
PAR JULIE MEESE
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Les élèves de la classe d’anglais de 
secondaire 2 de l’École des Enfants de la 
Terre ont vécu deux jours magiques les  
5 et 6 novembre dernier lors de leur 
périple à Ottawa. En plus de visiter des 
musées de la capitale canadienne, ils ont 
eu la possibilité de se rendre au parlement 
afin d’y rencontrer la ministre du Revenu 
national et députée de la circonscription 
de Compton-Stanstead, Marie-Claude 
Bibeau. Ils ont aussi pu prendre la pose 
avec le premier ministre Justin Trudeau, 
de discuter brièvement avec le ministre 
de l’Environnement et du Changement 
climatique, Steven Guilbeault et d’assister 
à une période de questions.

Les élèves sont partis de Waterville 
lundi, le 5 novembre, au matin. La pre-
mière journée a été réservée à la visite 
du musée de l’Histoire. Les élèves ont 
visité le musée de la Guerre et le musée 
des Enfants lors de la deuxième journée. 
Le voyage s’est terminé avec la visite au 
parlement.

« La décision de partir pour Ottawa s’est 
prise en octobre dernier », explique 
Gabrielle, professeure d’anglais, accom-
pagnatrice du groupe et organisatrice du 
voyage. « J’ai laissé les élèves choisir les 
endroits où ils voulaient aller. »

Découvrir le fonctionnement d’une 
période de questions

À leur arrivée au parlement, le groupe 
était attendu par le ministre Marie-
Claude Bibeau qui, selon les élèves, s’est 
montrée très généreuse et disponible. 
« Je m’intéresse un peu à la politique et 
j’ai trouvé ça intéressant de parler avec 
madame Bibeau », souligne Laurel, un 
élève du groupe. « Elle répondait vraiment 
à toutes nos questions », ajoute Olivia une 
autre élève de la classe d’anglais. 

Pendant plus de trente minutes, Marie-
Claude Bibeau a parlé de sa vie, de son 
travail, de ce qui l’a amenée en politique 
et du fonctionnement d’une période de 
questions. « C’était vraiment intéressant 
d’apprendre le nom tous les partis poli-
tique, car je ne les connaissais pas très 
bien », explique Rose, une des élèves. « Nous 
étions vraiment bien préparés à assister à la 
période de questions », ajoute Olivia.

D’ailleurs, juste après la séance avec 
madame Bibeau, le groupe a pu assis-
ter en direct à un de ces moments. 
« C’était assez impressionnant de voir, en 
personne, des gens qu’on voit à la télévi-
sion », souligne Olivia. 

Le temps passé au Parlement a permis 
aussi de rencontrer, pendant quelques 
minutes, le ministre Steven Guilbault. 
Cet instant a été fort apprécié par 
Gabriel, un élève de la classe, qui a 
trouvé « ce politicien très agréable avec 
qui parler. »

Un instant avec Justin Trudeau 

Le temps passé avec le premier ministre 
fut furtif et peu d’élèves ont pu prendre la 
photo avec lui à cause de la promiscuité 
du lieu où elle a été prise (pièce adja-
cente à la Chambre des communes) 

Rencontre avec un ancien vétéran de  
101 ans

Un autre moment marquant pour les 
élèves semble avoir été la visite au musée 
de la Guerre. Pour cause, ce n’est pas 
tous les jours qu’on rencontre un homme 
âgé de 101 ans ayant, de surcroit, pris part 
au débarquement en Normandie. « Je suis 
passionné des guerres depuis toujours 
et c’était vraiment intéressant de parler 
avec une personne comme lui », men-
tionne Laurel.

Une nuit en prison

Entre les musées et le parlement, la nuit 
de sommeil fut particulièrement sin-
gulière pour le groupe de secondaire 2 
puisqu’il a dormi dans un lieu pour les 
moins … inusité  : une ancienne prison 
fédérale. En fait, il s’agit d’une ancienne 
prison convertie en auberge de jeu-
nesse avec un dortoir pour les filles et 
un autre pour les garçons. « « Une partie 
de la prison est restée intacte, explique 
Gabrielle. « Il y avait aussi un échafaud », 
ajoute Rose. « Le lendemain, nous avons 
appris des histoires concernant les pri-
sonniers. Disons que je n’aurais pas 
dormi une autre nuit là-bas. »

Assurément, les élèves ne risque pas 
d’oublier leur séjour à Ottawa d’ici tôt !

Un séjour inoubliable à Ottawa  
pour des élèves de l’École  
des Enfants de la Terre
PAR JULIE MEESE

Photo : École des enfants de la terre
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CATHERINE MARCHAND A INSTALLÉ 
DEPUIS PEU SON ATELIER DE LUTHE-
RIE À WATERVILLE, DANS LE BÂTIMENT 
SITUÉ AU 45, RUE GOSSELIN. APRÈS UN 
PARCOURS MOUVEMENTÉ, CETTE PAS-
SIONNÉE DE MUSIQUE, QUI EST AUSSI 
RESPONSABLE DE LA PROGRAMMA-
TION MUSICALE À LA BRASSERIE HOP 
STATION DE COATICOOK, A TROUVÉ 
LÀ UN ATELIER QUI RÉPOND ENFIN À 
L’ENSEMBLE DE SES BESOINS : UN LIEU 
PARTAGÉ AVEC D’AUTRES ARTISANS-
ARTISTES, UN LOCAL INDÉPENDANT, 
UNE MISE EN COMMUN D’UN PRO-
JET DE BOUTIQUE À VENIR, EN PLUS 
D’ÊTRE UN MILIEU SÉCURITAIRE ET 
CONVIVIAL. AUTANT DE RAISONS 
QUI ONT CONVAINCU LA NATIVE DE 
SHERBROOKE DE SE DÉPLACER AINSI 
EN BANLIEUE POUR Y TROUVER SON 
CADRE DE TRAVAIL IDÉAL.

Se sentir enfin chez-soi

Et ce milieu, elle l’a cherché longtemps ! 
Diplômée de l'École nationale de lutherie 
de Québec en 2012, elle a d’abord exercé 
à Montréal avant de revenir dans la région 
de Sherbrooke, motivée par le projet 
de La Fabrique, une coopérative d'ate-
liers collectifs qui a fermé ses portes en 
décembre 2019.

Elle a alors travaillé étroitement avec Les 
guitares Pellerin en tant que luthière, un 
atelier de lutherie à la renommée interna-
tionale, en parallèle du développement de 
son activité personnelle.

Et, en même temps, elle s’est investie 
dans plusieurs projets d’ateliers collectifs, 
d’abord sur la rue Webster à Sherbrooke, 
puis sur la rue Queen. Mais aucun d’eux 
ne s’est implanté de façon pérenne.  
Le besoin d’ateliers collectifs est pourtant 
évident, mais la mise en œuvre reste com-
plexe et pleine d’enjeux. 

« Les ateliers, c’est vraiment un besoin. 
Que ce soit juste pour démarrer des pro-
jets. Faut avoir des portfolios, faut avoir 
fait des expositions et être reconnue par 
les pairs. Mais avant tout ça, il faut avoir 
accès à un local et à des outils. »

C’est donc nourrie d’un bel enthousiasme 
que Catherine s’installe enfin à Waterville. 
Un accomplissement pour celle qui a com-
mencé par un projet Jeune Volontaire, suivi 
d’un programme de Soutien au travailleur 
autonome. Et enfin voilà qu’elle a trouvé un 
lieu à partir duquel elle va pouvoir pour-
suivre le développement de ses activités. 

La luther ie 
sous toutes 
ses formes

M ê m e  e n 
luther ie ,  l a 
façon d’exer-
cer son métier 
peut prendre 
p l u s i e u r s 
formes diffé-
rentes. Pour 
C a t h e r i n e , 
la proximité 
a toujours été au cœur de ses élans, que 
ce soit avec les particuliers qui viennent 
faire appel à ses services pour des répa-
rations ou des ajustements, ou bien 
avec des musiciens qui font appel à elle 
pour avoir l’instrument fait main qui leur 
correspondra.

Et entre les élans et la réalité concrète 
financière qui peut permettre de rendre 
viable une activité, l’équilibre est souvent 
difficile à trouver. Catherine témoigne que 
plusieurs de ses semblables se décou-
ragent en constatant l’instabilité financière 
liée à la pratique d’artisan-luthier. Les 
réparations de guitare permettent d’assu-
rer un certain niveau d’activité, mais c’est 
souvent insuffisant.

« J’ai étudié pour fabriquer. Je me consi-
dère plus comme une artiste que comme 
une technicienne et je souhaite retourner 
vers la création. Ce qui est difficile, c’est 
de payer les factures et de rentabiliser 
l’atelier avec ses frais fixes. Parce que ce 
n'est pas tout le monde qui peut s’acheter 
une guitare selon la valeur que je devrais 
vendre cette guitare ! »

Mieux connaître son instrument

Ce qui inspire Catherine Marchand dans 
ce cheminement, c’est avant tout de 
rendre plus accessibles les instruments de 
qualité aux musiciens, qu’ils soient che-
vronnés ou débutants.

Celle qui a déjà recyclé des pièces d’ins-
truments divers pour fabriquer un nouvel 
instrument témoigne d’un attachement 
plein de passion à mettre à disposition 
des guitares de qualité pour les personnes 
qui veulent en jouer.

« Je me suis rendu compte qu’il y a beau-
coup de guitaristes qui ont des guitares, 
mais qui n’ont jamais eu l’occasion d'es-
sayer une guitare faite à la main par un 
luthier, donc ils ne peuvent pas savoir ce 
qu’ils manquent. »

L’histoire de Catherine en fait preuve. Sa 
première commande a été passée par un 
ami, qui a eu l’occasion d’essayer la gui-
tare de Catherine lors d’un moment dans 
un parc. Il a finalement joué avec pendant 
plusieurs heures. « Il m’a dit qu’il avait com-
posé deux tounes ! C’est resté dans sa tête 
et trois ans plus tard, il est venu pour me 
commander une guitare. »

Réparation, fabrication et ateliers

Cette proximité avec les gens, Catherine 
la recherche et elle la souhaite. « Avec 
une bonne guitare, il y a des sons qui 
sortent qui n’avaient jamais été entendus 
auparavant. Alors oui, on fabrique un ins-
trument pour un musicien, adapté à ses 
besoins. Mais la guitare aussi va apporter 
et influencer le jeu. C’est un peu ça ma 
mission, de sensibiliser à ça, à l’interaction 
entre le musicien et son instrument. »

Concrètement ? Cela veut dire que Cathe-
rine offre entre autres un service de 
réparation et d’ajustement de guitares 
diverses, quelle que soit leur gamme, 
sachant aussi que la mise au point et 
l’ajustement par un luthier peuvent per-
mettre d’améliorer significativement son 
expression.

Elle propose aussi des ateliers d’auto-ajus-
tement de guitare à l’attention du public. 
Et, bien sûr, des services de fabrication sur 
mesure de guitare.

Et puis la luthière nourrit aussi des pro-
jets plus larges de sensibilisation et de 
mise à disposition. Comme l’idée d’un 
service de location de guitare de luthier, 
ainsi que l’organisation de concerts avec 
un guitariste dont le luthier serait présent 
pour parler de l’instrument et de son inte-
raction avec le musicien !

Un projet que l’on pourrait qualifier de 
« lutherie populaire » donc. Et une luthière 
animée d’un grand cœur. 

Waterville accueille une luthière 
chevronnée à l’esprit bien 
communautaire
PAR AURÉLIEN MARSAN

Si les services de Catherine vous inté-
ressent, ou que vous êtes curieux de la 
rencontrer, vous pouvez visiter son site 
Internet ou la contacter par courriel.
www.lesguitaresmarchand.com
lesguitaresmarchand@gmail.com

« J’ai enfin le local de rêve qui répond 
complètement à mes besoins. Une 
salle propre, bientôt une boutique, 
une salle des machines, un atelier 
de peinture. À partir de là, je peux 
développer mon offre de service et 
recevoir mes clients. »

Photo : Alexandre Veilleux

Photo : Alexandre Veilleux

Photos : Catherine Marchand
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Un budget, dites-vous ? Encore faudrait-
il en avoir un !

Je sais, ce n’est pas l’activité des Fêtes 
la plus amusante à faire. Pourtant, c’est 
la plus payante et la plus efficace. Vous 
pourriez être surpris du résultat.

Apprendre à réaliser un budget vous sera 
utile pour gérer vos finances personnelles. 
Il existe plein de modèles sur internet qui 
vous aideront à établir vos revenus et vos 
dépenses.

Il est essentiel de se poser la question sui-
vante : où va mon argent ? En classant vos 
dépenses par catégorie, vous aurez une 
vision claire de la situation et vous saurez 
alors où en récupérer pour épargner ! 

Je vous invite à le faire sur un mois com-
plet, en mettant les revenus d’un côté et 
les dépenses de l’autre. 

Dans les revenus mensuels, vous pouvez 
indiquer la rémunération nette (après 
impôt) d’un emploi, le revenu net d’un 
travail autonome, un revenu d’appoint net 
(deuxième emploi, revenu secondaire), 
des commissions ou bonus (toujours le 
montant net tel que déposé dans votre 
compte). Si vous avez déjà une habitude 
d’épargne mensuelle (bravo !), indiquez le 
montant dans cette colonne également. 

Dans les dépenses mensuelles, vous pou-
vez détailler tout ce qui concerne votre 
habitation (loyer ou versement hypo-
thécaire, taxes municipales et scolaires, 
taxes d’eau si applicable, électricité…), vos 
assurances personnelles (si elles ne sont 
pas déjà déduites sur votre paye), votre 
transport, vos télécommunications, votre 
alimentation (j’aurais pu commencer par 
ce gros morceau !), votre santé, les loisirs 
et l’éducation, les remboursements d’em-
prunts, etc…

Bien souvent, certaines personnes 
prennent conscience d’un montant dis-
ponible qui pourrait être épargné. Même 
si c’est 25 $ par mois, c’est déjà bien et, 
sur le long terme, cette épargne répétitive 
fera toute une différence ! 

Et s’il n’y a pas d’extra ? Je terminerais en 
disant qu’il existe de nombreuses possibi-
lités créatives et respectueuses du budget 
pour faire de Noël un moment tout de 
même spécial. Joyeuses Fêtes ! 

https://www.desjardins.com/outils/ 
budget/index.jsp

– �LUCIE MASSINON 
CAISSE DESJARDINS DES VERTS- 
SOMMETS DE L’ESTRIE

Gestion de Patrimoine
NOËL APPROCHE. POUR DE NOMBREUSES PER-
SONNES, CELA SIGNIFIE AMBIANCE FESTIVE ET 
PAUSE ÉTUDES/TRAVAIL, POUR D’AUTRES CELA 
RÉSONNE AVEC DÉFIS FINANCIERS. AVEC UN 
BUDGET LIMITÉ, IL PEUT ÊTRE DIFFICILE D'ORGA-
NISER LES FÊTES DE FIN D'ANNÉE COMME ON LE 
SOUHAITERAIT. 

La grasse matinée
PAR LUCIE MORIN

J'ai une pensée matinale pour toi, cher 
parent d'enfant.s en bas âge. 

Je ne sais pas pendant combien d'années 
j'ai rêvé de faire une grasse matinée. J'ai 
même envie d'écrire « grâce » matinée, 
parce qu'à une certaine époque, ç'a aurait 
clairement été une grâce que de pouvoir 
me réveiller par moi-même, seule dans 
mon lit, sans avoir besoin de me lever pour 
répondre à une demande (ou plusieurs) de 
ma progéniture impatiente. 

Combien de fois me suis-je fait extirper de 
mon sommeil par une petite voix qui m'ap-
pelait, en plein milieu d'un rêve, scrapant 
donc mon précieux cycle de sommeil ? 

Combien de fois ai-je entrouvert un oeil 
à coup d'effort surhumain, espérant que 
mes oreilles se soient trompées, refusant 
de regarder l'heure, qui annoncerait le 
coup fatal de la fin de ma nuit ?

Combien de fois aurais-je donc souhaité 
que ladite nuit recommence du début 
pour que je puisse patcher ses trous par 
d'autres bouts de sommeil entrecoupé, 
question de me rendre à peu près à 
6 heures de sommeil au compteur ? Des 
milliers de fois, assurément ! 

Ben oui. 3 enfants à nuits hachurées pen-
dant 2 ans, ça fait 2190 nuits. Additionnons 
toutes les autres nuits suivantes où il y a 
eu des mauvais rêves, des microbes et 
d'autres inconforts variés, considérant aussi 
que c'est déjà arrivé plusieurs fois par nuit... 
Ça score sûrement pas loin de 3000. 

Bref, à toi, cher parent d'enfant.s en bas 
âge, je souhaite t'offrir un peu d'espoir et 
te dire que ça finit par revenir, la grasse 
matinée. 

Comme moi, ce matin, à 5 h 45, mes petits 
yeux se sont ouverts sans l'aide de mes 
doux zinfins, et j'ai flâné dans mon lit pen-
dant une bonne demi-heure, sans avoir 
à repousser un petit corps tout chaud et 
bien scotché sur moi, avant de me lever 
pour te partager cette joyeuse nouvelle !

Oui. Tu as bien lu.

30 minutes dans mon lit, dans ma bulle, 
pas de pression, pas de demandes, pas de 
besoins en attente, rien. 

Ça fait quelques années déjà que c'est 
mon quotidien. Pis chaque fois qu'un 
enfant a besoin de moi dans le milieu de 
la nuit ou très tôt le matin, je me rappelle 
cette époque ou mon quotidien en était 
un de carence de sommeil et de repos, 
et je déborde de gratitude pour le temps 
qui passe, la maturité de mes petits qui 
s'installe et les matinées silencieuses où je 
peux aller à mon rythme. 

Sur ce, je vais aller préparer le goûter d'an-
niversaire de ma précieuse fille. 

Je te souhaite une sublime journée !

Nous avons perdu, en octobre dernier, 
Jean Lebel, qui était un membre de notre 
équipe, depuis les tous débuts de la SHW. 
Jean était une personne discrète, géné-
reuse, dévouée, un artiste, un sculpteur, il 
donnait beaucoup de son temps. 

Jean tu nous manqueras et tu resteras 
toujours vivant dans nos cœurs.

– �LES MEMBRES DE LA SOCIÉTÉ 
D’HISTOIRE

Brunch annuel : 
une tradition
Le 17 novembre dernier, c’était notre 
brunch annuel, qui a réuni 86 personnes.
Le thème de notre rencontre portait sur les 
écoles de Waterville, depuis les écoles de 
rang jusqu’aux écoles d'aujourd'hui. Pour ce 
faire, nous avons présenté un diaporama de 
toutes nos écoles, de vieux livres de classe, 
ainsi qu'une maquette représentant l'école 
anglophone construite en 1885.

Nous avons eu le privilège également 
d’avoir parmi nous Monique Patry Petit, 
qui était maîtresse dans une école de 
rang à l’âge de 16 ans. Elle enseignait à 
10 élèves, de la première année à la sep-
tième année, le plus vieux étant âgé de 
14 ans. L’inspecteur passait deux fois par 
année, sans avertir la maîtresse. C’était 
cette visite qui servait à évaluer les com-
pétences de la maîtresse. Elle enseignait 
surtout le français, les mathématiques, le 
catéchisme.

Un grand merci à Monique pour sa 
générosité et merci d’avoir partagé ton 
expérience avec nous.
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SI VOUS ÊTES PASSÉ PRÈS DU PONT 
COUVERT D’EUSTIS, SITUÉ SUR LE CHE-
MIN PAQUETTE, DANS LES DERNIÈRES 
SEMAINES, VOUS AVEZ PEUT-ÊTRE 
REMARQUÉ LA PRÉSENCE DE PELLES 
MÉCANIQUES ET DE DIFFÉRENTS 
CAMIONS DE CONSTRUCTION. DEPUIS 
LE MATIN DU 6 NOVEMBRE, LE MINIS-
TÈRE DES TRANSPORTS ET DE LA 
MOBILITÉ DURABLE DU QUÉBEC (MTMD) 
EFFECTUE DES TRAVAUX DE RÉFEC-
TION. VOYONS VOIR CE QUI EN EST.

Pendant six semaines, plus spécifique-
ment jusqu’au 15 décembre prochain, les 
employés du Ministère effectuent des 
réparations qui « permettront de maintenir 
une structure fonctionnelle et sécuritaire 
pour les usagers, de réduire les besoins 
d’entretien futurs et de prolonger la durée 
de vie utile de l’ouvrage. »

Selon les informations recueillies auprès 
de madame Jeanne Séguin-Laflamme, 
porte-parole du MTMD pour la région 
de l’Estrie, ces travaux sont le résultat 
des inspections réalisées par le Minis-
tère en février, mars et juillet 2023. « Ces 
inspections ont permis de déceler des 
déficiences pour lesquelles des interven-
tions étaient nécessaires », explique-t-elle. 
« Ces déficiences consistaient principa-
lement en des dommages sur certaines 
membrures en bois, sur les culées de 
béton et sur la surface de roulement. »

Madame Séguin-
Laflamme ajoute 
que « les travaux 
de réfection du 
pont consistent 
principalement à 
remplacer des élé-
ments structuraux 
en bois, à réparer 
le béton d’une culée et à corriger l’enro-
chement et le talus de protection à la 
base du pont. »

Un pont et son architecture unique

Le pont d’Eustis, bâti en 1908, est un 
pont couvert en bois. « Il présente un 
intérêt patrimonial en raison de sa 
valeur architecturale, caractérisée par sa 
ferme à poinçons multiples. Il s’agit d’un 
des trois seuls ponts couverts au Qué-
bec construits selon cette technique » 
explique-t’elle… Les autres sont le pont 
Drouin, situé à Compton à proximité de 
l’Abri Végétal, ainsi que le pont McDer-
mott à Cookshire-Eaton.

Fermeture du chemin Paquette et du 
pont d’Eustis en hiver

Nous vous rappelons que le che-
min Paquette et le pont d’Eustis sont 
fermés à la circulation automobile du 
15 octobre au 1er mai, en raison de la 
saison hivernale. 

Soulignons également que la déci-
sion de fermer le chemin Paquette est 
prise par la Municipalité de Waterville. 
« La fermeture est liée surtout à des rai-
sons de sécurité », explique la mairesse, 
madame Nathalie Dupuis. « Le sel peut 
abîmer le pont. L’entretien, notamment 
avec le passage de la charrue, est aussi 
un enjeu. »

Le pont couvert d’Eustis  
se refait une beauté
PAR JULIE MEESE

Photo : Aurélien Marsan

Nous sommes une association de jeunes 
et d’adultes qui se sont donnés pour 
mission, sur une base volontaire, dans 
leur communauté, de tenir un lieu de 
rencontre animé où les jeunes de 12 à 
17 ans, au contact d’adultes significatifs, 
pourront devenir des citoyennes et des 
citoyens critiques, actifs et responsables.

Cuisines collectives

Encore une fois, la MDJ participera, le 
10  décembre prochain, aux cuisines 
collectives du temps des fêtes organi-
sées par le Centre d’action bénévole de 
Coaticook. Depuis plusieurs années, nous 
profitons de cette occasion pour faire 
une implication citoyenne avec les jeunes 
de notre organisme tout en préparant 
nos provisions de nourriture pour notre 
party de noël.

Vacances de Noël

Veuillez prendre note que la MDJ sera 
fermée du 22 décembre 2024 au 7 jan-
vier 2025. Nous en profitons pour vous 
souhaiter un temps des fêtes remplis de 
beaux moments avec ceux qui vous sont 
chers et que la nouvelle année puisse être 
synonyme de bonheur et de joies. Nous 
serons donc ouverts aux heures régulières 
le mardi 7 janvier 2025, dès 18 h 00.

Aide aux devoirs

Veuillez prendre note que les périodes 
d’aide aux devoirs pour le primaire et le 
secondaire se termineront lors de notre 
dernière semaine d’ouverture avant les 
vacances des fêtes; le lundi 16 décembre 
pour les élèves du secondaire et le mardi 
17 décembre pour les élèves du primaire. 
Les périodes d’aide aux devoirs seront de 
retour le 20 janvier, de 17 h à 20 h pour le 
secondaire et le 21 janvier, de 15 h à 16 h 
pour le primaire.

JESSIE LORTIE-SDICU, DIRECTRICE 
819 408-3103
mdjwaterville@hotmail.com
Facebook : MDJ Waterville
Instagram : MDJ_Waterville
www.mdjwaterville.ca

Des nouvelles de notre  
Maison de Jeunes Petit rappel

N’oubliez pas que nous amassons 
toujours les contenants consignés 
afin de financer les activités des 
jeunes ! 

Vous pouvez nous les apporter 
pendant nos heures d’ouverture 
ou laisser vos sacs sur le balcon 
de la MDJ.

Merci de nous encourager ! 
Nous avons besoin de vous !

HORAIRE :
Mardi : 18 h à 21 h

Mercredi : 18 h à 21 h
Jeudi : 18 h à 21 h

Vendredi : 18 h à 22 h
Samedi : 18 h à 22 h

AIDE AUX DEVOIRS :

Lundi : 17 h à 20 h  
(Secondaire)

Mardi : 15 h à 16 h 
(Primaire)

LES PONTS COUVERTS  
VOUS INTRIGUENT ?

Visitez le site pontscouverts.com  
pour partir à la découverte des ponts 
couverts des environs ! 
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